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Annomayun. Bonpoc o 3navenuu Ky1omypHo-mMapKupo8anHOU J1eKCUKU ABNAEMC 8AHCHLIM
INEMEHMOM 8 MENCKYIbMYPHBIX U MEANCHAZLIKOBIX KOHMAaKmax. B cmamve oceswaromes éonpocet,
CBA3AHHBIE CO CNOCOOAMU NEPesoOa KYIbMYPHO-MAPKUPOBAHHOU TEKCUKU, 0CODOe BHUMAHUe YOels-
emcs naasaoujeli kameeopuu noO0OHbIX crog-peanuil. M3zyuenue cnocobos nepedauu peanuti npu
nepegooe Xy00icecCmeeHHbIX NPOU3Be0eHUll ONpedensemcs 803pacmaryum UHmMepecom K Ucciedo-
BAHUSIM S3bIKO8 HA PA3IUYHBIX YPOGHSX, MEHOEHYUel K U3YUEHUIO 83AUMOCEA3U A3bIKA U KYIbIYpPbl,
MAaK KaK UMEHHO 6 KYIbMYPHO-MAPKUPOBAHHOU JIeKCUKe 0moopaxicaemcs chneyupuka movlulieHus
Kaxncoo2o Hapooa. AkmyanvHocms 0aHHOU pabomsl 00YC1081eHA HeOOCMAMOYHOU U3)VUEeHHOCMbIO
PO KYTbMYPHO-MAPKUPOBAHHOUL IEKCUKU NPU Nepesooe Xy00HCeCMEEHHO JUmepamypbl, 4mo 3d-
YACMYI0 NPUBOOUM K CHUICEHUIO YEHHOCMU B0CHPUSIIMUSL XYOOICECMBEHHO20 NPOU3BEOCHUSL.

Knrwouesvle cnosa: KynomypHO-mapKupo8aHHas JeKCUKA, C08a-peanul, niasaruue peaiuu,
PoHosas nexcuxa.

CBoeobOpasue KynbTyphl HapoJa, KOTOPOE HAIUIO CBOE OTPAXEHUE B sI3bIKE, Haubosee IpKo
MIPOSIBIISIETCS B JIEKCHKE HAIIMOHAILHOTO SI3bIKA M 3aKPEIUISIETCS] B BUJIE KYJIBTYPHOTO KOMITOHEHTA B
CEMaHTHKE TPYIIIBI CJIOB, KOTOPbIE HA3BIBAIOTCS KYJIBTYPHO-MapKHPOBAHHOM JeKcuKou. KyibTyp-
HO-MapKHPOBAaHHAs JIEKCHKA TPEACTaBIsIET COO0H COBOKYITHOCTH JIEKCHYECKHUX EIWHUII, SBIISEO-
IIMXCS HEMOCPEICTBEHHBIMA HOCUTEIISIMU MH(OPMAIMK O CHENU(UISCKUX YepTaxX KyJIbTYPbI JaH-
HOM SI3BIKOBOM OOIIIHOCTH.

SI3bIK, SBISSCH OTPAKEHUEM KYJIBTYphl MEHTAIBHOCTH HAIMU, COJACPKUT HAIMOHAIBHO-
KyIbTYpHBIH KOJA. CBsi3b MEXIY SI3BIKOM U KYIbTYypoil HanOoliee sipKo IMpe/IcTaBiIeHa Ha JIeKCHUe-
CKOM YpOBHE, B YaCTHOCTH, Ha YPOBHE KYJIbTYPHO-MapKUPOBAHHOHN JIEKCUKH, OTMEUCHHOH pa3iv-
YUSIMUA HAIIMOHAILHO-KYJIBTYPHBIX KapTHH MUpa. JII0M B pa3iMyHBIX KYJIbTypaxX BOCIPUHHMAIOT,
YYBCTBYIOT M TIEPEKHUBAIOT MHP IO-CBOEMY, TEM CaMbIM, CO3/aBasi CBOE TPEICTaBICHUE U 00pa3 o
Mupe. MBI BOCIIpUHUMAEM KyJIbTYypy JAPYroro 4YeJoBeKa depe3 MpPHU3My CBOEH KYJIbTYpHI, YTO U
MIPUBOJIUT K BOBHUKHOBEHUIO HETIOHUMAHUS, & IIOPOH M OTPHUIIAHHUIO YYXKUX PEaTHil ®Hu3HU. TakuMm
0o0pa3zoMm, U3ydeHHe KyJIbTypHO-MapKUPOBAaHHOW JIEKCUKH IOMOTaeT JOCTHYb aJeKBAaTHOCTU U K-
BUBAJICHTHOCTH TIPH TMEPEBOJIC M, KaK CIEICTBHE, CIIOCOOCTBYET B3aUMOIIOHMMAHHUIO MEXIY TPeJI-
CTaBUTEISIMU PA3IMYHBIX HAIIMOHAIBHOCTEH.

B coBpeMEHHOI JTUHIBUCTUKE NOJ KYJIbTYPHO-MapKUPOBAaHHOW JIEKCHKOW NMOHMMAIOT pea-
iy (croBa, 0003HAYAOIINE MPEAMETHI M SBICHHS TOJIBKO OJHOM KyIbTyphl M Hapoja, HE CyIIle-
CTBYIONIHE B IPYTOd KyJIbType, KaKk HallpuMep B OETOPYCCKOM / aHTIIMICKOM SI3BIKAX: aHOapax — a
long skirts made of homespun material, 6ninvl 3 mauanxaio — pancakes with a sauce made of flour,
meat, fat, smoked ham and ribs) u (oHOByIO JeKcuKy (cioBa, 0003HAUEHUS KOTOPBIX €CTh
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B Pa3JIMYHBIX KYJIbTYPaxX, HO HAIMOHAIBHBIN (DOH COBMAAAET HE TOYHO: KV/Ided — mess, 6AHOK — net).

B cBoro odepenp, 4aCTMUHO KYJIbTYPHO-MapKHUPOBAaHHBIE JIEKCHUECKHE EAMHMIIBI MOXKHO
MOJIPA3/IeIUTh Ha JICHOTATUBHO-MAapKUPOBAHHBIE (T.€. 00Jajaloniie KyJIbTypHO MapKUPOBAHHBIM
JEHOTATOM): X71e0 / bread (pa3HbIil BHEITHUHN BUI, pa3Has 4acTOTa YIIOTPEOJICHHS B TIUIILY), C8A0bOA
/ wedding (pa3Hbie cIOCOOBI COBEPIICHUS CBaeOHOr0 00psia) 1 KOHHOTATUBHO-MAPKUPOBAHHBIE
(T.e. obmagaromye KyJabTypHO-MapKUPOBAHHBIM KOHHOTATOM): yenosamvcsi / to kiss (17151 SIMOHIIEB 3a
JAHHBIM CJIOBOM 3aKpEIICHbI 3HAYCHUS 3aIpeTa ¥ MOJBI 3alaIHOTO BIUSHHUS, IOCKOJIBKY 10 HEaB-
HEro BpeMeHHU ObLIO HE MPHUHSATO LIE0BAThCsl HE TOJIBKO Ha MyOJIMKe, HO M B CEMbE, TOT1a KaK IS
€BpoIIeiiIla 32 HUM 3aKPEIJICHO 3HAYEHHUE BBIPAKEHUS MOJIOKHUTEIBHBIX dMOILUi). CIOBO «XJieO», K
MIpUMepy, UMEET U KOHHOTATUBHYIO COCTABIISIONILYIO, PA3IMYaIONIyIOCs B 3aBUCUMOCTH OT KYJbTY-
PBI, OJTHAKO HE MPHUHIMIAATHHYIO C TOYKH 3PCHHS COMMKEHUsST KYJIbTyp. JIeKCHUecKne eIUHHUIIBI ¢
KYJIbTYPHO-MapKHPOBAaHHBIM JICHOTATOM CEMaHTH3UPYIOTCS MOCPEACTBOM MPEIbsIBICHUS BU3Yyaslb-
HOM (0 3HAYEHUH KApTHUHKHU C M300pa’keHHEM SIITOHCKOTO Xjie0a MOXKHO JIOTa/aThCs, HECMOTPS Ha
HEKOTOPBIEC BHEIIHUE OTIUYHSI €r0 OT PYCCKOTO; C IPYroi CTOPOHBI, TaKas KApTUHKA MO3BOJUT BBI-
JICNIATh PA3JIN4Ius ATMOHCKOTO ¥ PYCCKOT0 XJie0a) U S3bIKOBOM HArIsAHOCTH (cuTyanus) [1].

Crneuuduka KyabTypHO-MapKUPOBAHHOM JIEKCUKHU HE BCErJa MPU3HAETCS M OCO3HAETCS HO-
CUTEJISIMH S13bIKa MOHOJIMHI'BaMH, T.K. HE 00Ja/laeT KaKuM-THO0O0 JIMHIBUCTUYECKUM cTaTycoM. Oj-
HAaKo JaHHas crenuduka oueBUIHA AJIS MPEACTABUTENCH NPYTrUX KYIbTYp U BBISBISETCS UMEHHO
IIPU COTIOCTABJICHUU SI3BIKOB. B cucTeMe Ipyroro si3blka 3a4acTyl0 OTCYTCTBYET SKBHUBAJICHTHOE
MOHATHE, TTO3TOMY OOJBIIYIO CIOXHOCTh MPEJCTABISIECT MOUCK a/IeKBATHBIX COOTBETCTBUU KYIIb-
TYPHO-MapKHPOBAHHBIX CIMHUIL. B IMepeBOIOBEICHUN CYIIECTBYET HECKOJIBKO BAPHAHTOB PEIICHHUS
3TOM MPOOJIEMBI, OJHAKO YHUBEPCATHHOIO aIrOpUTMa HE CylIecTBYeT [2, ¢.35].

Kak y»e oTMeqasnocsk, s3bIK SBISIETCS OJJHUM M3 OCHOBHBIX CPEACTB MPOIEecca KOMMYHHKA-
MU MEXTY KyJIbTypaMH U COOCTBEHHO HEOTHEMIIEMOU YacThiO KyNIbTyphl. [I[puKOCHYThCS K Apyroi
KYJIBTYPE BO3MOXKHO, B UaCTHOCTH, U3y4Jasl JIUTEPATYPy APYTrUX HAPOJOB, TEM CAMBIM, MTOTPYKAsCh
B atMocdepy MHOM KHU3HU, UHOTO YKIaJa, MHON JeicTBUTEeNbHOCTH. KymbTypHO-MapKupoBaHHAS
JIEKCHKA, OTpaXkasi HAIMOHAIBHYIO CHIeNN(UKY KaKOTro-JIM00 Hapoa, OXBAaTHIBAET OTPOMHBIN TITIACT
SI3bIKa, B KOTOPOM €IMHHUIIBI KYJIbTYPHO-MapKUPOBAaHHOW JIEKCUKH BBIPAXKAIOT HAI[MOHATHHOE CBOE-
oOpa3ue GpoHJIa A3bIKa, HAPOJIa U KYJIbTYPHI.

AHanu3 KyabTypHO-MapKUPOBAHHOMN JIEKCUKH TIPEJCTABIAET OONBIION HHTEPEC, MOCKOIBbKY
KaK YK€ TOBOPHJIOCH BHIIIE, B XYJOXXECTBEHHOM MPOM3BEACHUU OHU WIPAIOT OOJIBIIYIO POJb.
HarmonansHO-Ky/nbTypHasi CEMaHTHKA TaKUX S3BIKOBBIX €IUHUI] JA€T BO3MOXXHOCTb OKYHYTHCS B
KYJIBTYPY HOCUTEIICH SI3bIKa, @ TAKXKE COMPUKOCHYTHCS C (DOHOBBIMU 3HAHHUSIMH WHOSI3BIYHOU KYJTb-
Typbl. [lockonbKy, yuTas Mpou3BeleHHE, B KOTOPOM TMPUCYTCTBYET Apyras KyJiabTypa, YATATENb
HEN30EKHO CTATKUBACTCS C PEATUsIMHU JIPYTOil KyJIbTYphI, OTCIOJ]a BOZHUKAET MOTPEOHOCTH ee 00-
Jiee JeTanbHOro uccienoBaHus. Takum oOpa3oM, Ui JTOCTHXKEHUS MaKCHUMalbHOTO BOCIPHSTHS
YHUTATENIEM XYJO0KECTBEHHOTO TPOM3BENCHUS W OMIYIIEHHUS «IIOJHOTHI BKYCa» OT NMPOYUTAHHOTO,
He00X0IMMO, YTOOBI JIJIsl UUTATENsd HEe OBbLIIO «OeNbIX MATEH» MPU YTEHUH JUTEPAaTyphl HHOCTPAH-
HBIX aBTOpOB. To ecTh MH(pOpMAIHsI, KOTOPO OOMEHHMBAIOTCS MUCATENh W YUTATEIh HA POJTHOM
SI3BIKE, JTOJDKHA OBITh TOXIECTBEHHA COJIEP’KAHUIO B TEKCTE€ HA APYroM si3bike. OHAKO S3BIKOBOE
CEMaHTHUYECKOE COJIep)KaHUE B TEKCTAaX Ha Pa3HBIX SA3bIKAX HE MOXET OBITh TOXJICCTBEHHBIM, TaK
KaK OTpakaeT crenuduueckue 0COOCHHOCTH CTPOS s3bIKa OpUTHMHANIA U SI3bIKa MepeBoaa. A 3TO B
CBOIO OYepenb TpeOyeT MpU3HAHWS 3aBUCHMOCTH CEMAHTHKH SI3bIKa OT KYJIBTYPHOH Cpelbl mepe-
BOJYMKA U €r0 MHAUBHIYATbHBIX ()OHOBBIX 3HAHUU.

CymiecTByIOT pa3HbIe CIIOCOOBI TIEPEeBO/Ia MTOAOOHOHN JIEKCUKH, CAMBIMU PaCTIPOCTPaHEHHBI-
MU U3 KOTOPBIX SBJISIOTCS: OMHCATEIbHBINA MEPEBOJI, YKBUBAJICHT, KaTbKUPOBAHUE, 4 TaKXKe TpaH-
ckpunuus / Tpancautepanus. MHoraa nepeBoqunk He oOsagaeT HEOOXOAUMBIMU (POHOBBIMHU 3HA-
HUSIMU U TOTJ]a OH MOXET MPOCTO OMYCTUTh B MEepeBo/ie Mo100HbIe ciioBa. Hamprumep, B mpoussee-
nun B.C. KopotkeBrnua «/lukas oxota xopossi Craxa» B nepeBoge Onerom KonmHko Ha HEMEIKUit
S3BIK HEKOTOPBIE CIIOBa-peaiiil MPOCTO OTCYTCTBYIOT: Kyided, aHOapak, kabyi, sudypa, kapbau
(kak opynue Tpyaa), nyod, ypousiwda Pazoimel Poe, kapbau (kak opyxue). MOXHO MPEIOI0KHUTh,
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YTO TMEPEBOJYMK HE CMOT HAWTH MOAXOSIIEr0 SKBUBAJICHTA WIM HE 00JIaaai TOCTaTOYHBIMH (o-
HOBBIMM 3HaHUSAMH. Taxke NOCTOMHBI BHUMaHMs TaK Ha3bIBa€Mble IUIABAIOLINE pealuu (TEpMUH
Ham — C.A. JlaBbiioBa, AWM. JIMTBUHYYK), T.€. KyJIbTYpHO-MapKUPOBaHHAs JIEKCUKA, KOTOpas Mo-
’KET OTHOCUTBCS cpa3y K HECKOJIbKUM KaTeropusaM (Hanpumep, nawu, kapbau). CloBo nan OTHOCUTCS
KaK K KaTerOpHU peanuii oOpalieHus / pyraresnbcTa / 003bIBaTeNbCTBA, TAK U K COCJIOBHIO, @ CIIOBO
Kapbau UMeeT Ba 3Ha4eHUs (MOXKET OTHOCUTCS KaK K OPYAUIO TPYZa, TaK U K OPYXKHIO).

TakuM 00pazoM, KyJIbTYypHO-MapKHUpPOBaHHAs JEKCUKA BBICTYNAET KaK CBOEr0 poJia «XpaHH-
TeNb» U «HOCUTENIb» CTpaHOBeAueckod mHpopmanuu. Kpome Toro, oHa pacmmpser U odoramaer
JUHTBUCTHYECKHE 3HaHMs. lloaToMy mepeBoquuKy, paboraiomeMy B cdepe KpOCCKYJIbTypHOU
KOMMYHHKAIMH, HEOOXOIUMO 00J1aiaTh MEKKYJIBTYPHONH KOMIIETEHLIUEH, OTHUM U3 KOMIIOHEHTOB
KOTOpOM SBJISIETCS KyJbTYpPHO-MApKUPOBAaHHAsI JIEKCHKA, KOTOpasi MO3BOJISET SI3bIKOBOW JIMYHOCTH
BBIMTHU 3a mpesessl COOCTBEHHOM KyJIbTYphl U IPUOOPECTH KauecTBa MEAUAaTopa KyJlbTyp, HE yTpa-
4YHMBast COOCTBEHHOM KyJIbTYpHOU UACHTHYHOCTH.

CIIMCOK JIMTEPATYPbI

1. Kaparkesiu, Y.C. [I3ikae mansBanHe kapans Craxa : amoBecub / [MacTt. M. C. bacampra] /
VY.C. Kaparkesiu. — Minck: bemapycs, 2008. — 143 c.

2. Slmmnua, M.I'. KynbTypHO-MapKupoBaHHas JIEKCHKA KaK MESKAUCIUILTMHAPHAS 00J1acTh UCCIEN0-
BaHUs. Te3uchl AOKIaN0B y4acTHUKOB KoH(pepeHmn JlomonocoB — 2009 / M.I'. Slmmna // Marepuansl no-
knagoB XVI MexnyHapomHO#W KOH()EPEHIIMH CTYACHTOB, acIIMPaHTOB M MOJIOABIX y4deHbHIX "JIOMOHOCOB-
2009", 19. JIuarsuctuka u MexkynbTypHas kommyHnukaus / MAKC Ilpecc. — Mocksa, 2009. — C. 35-36.

3. Toapaznenenue KyJdbTYpPHO-MapKUPOBAaHHBIX JIGKCHYECKUX EAMHHUI] [DIEKTPOHHBIN pecypc| /
[Togpa3nenenue KyJabTypHO-MAapKHPOBAaHHBIX JieKcHueckux eauHuu. — 2005-2013. — Pexum pocryna:
http://www.english-by-phone.ru/Ilonpa3aeneHie KymbTypHO MapKHUPOBAHHBIX JICKCHUECKUX EIWHUIY.  —
Hata noctyma: 07.08.2017.

4. Kolinko, Oleg. Titel der russischen Ausgabe: [ukas oxora xopoms Craxa / Oleg Kolinko. —
Berlin.: Verlag Neues Leben, 1985.

Mamepuan nocmynun 6 pedaxyuro 09.08.17.

CULTURE-SPECIFIC LEXIS AS A REFLECTION
OF NATIONAL CULTURAL IDENTITY

S.A. Davydoval, A.L Litvinchuk?
'Senior Lecturer, > Graduate
Belarusian State University (Minsk), Republic of Belarus

Abstract. The issue of the culture-specific lexis’s value is an important element in cross-
cultural and interlingual contacts. In this article, the issues of the culture-specific lexis’s translation
ways are considered, the special attention is paid to the floating category of such realia. The study-
ing of realia transfer ways at the fiction translation is defined by the increasing interest in lan-
guages researches at various levels, by the tendency to studying of interrelation between language
and culture as the specifics of thinking of each people are displayed in the culture-specific lexis.
The relevance of this paper is caused by insufficient investigation of the culture-specific lexis’ role
when literary translation that often leads to decrease in value of the fiction perception.
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